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Instrucciones de instalación

Installing instructions

Notice d’installation
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aa - Fijar suspensión a techo según se indica.

-Fix suspension system to ceiling as indicated.

- Fixer les suspensions au plafond suivant les indications.

b - Anclar caja de acometida al techo.

- Fix inlet box to ceiling.

- Fixer au plafond le boîtier d’alimentation.
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d - Cerrar prensacables.

- Lock wire-clamp.

- Visser le serre-câbles.

e    - Disposición final del conjunto ya montado.

- Draw of the final mounted appliance.

- Apperance finale une fois le tout installé.
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c - Conectar manguera a la borna .

- Connect the hose to the terminals.

- Racorder les câbles au bornier.
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*ETIMONETC*

ATENCIÓN: Desconectar el aparato antes de realizar cualquier tipo de operación de mantenimiento.
WARNING: Switch-off the power supply before carrying out any maintenance operation.
ATTENTION: Avant de procéder à toute opération d’entretien, couper le courant.


